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Az aratás.
( . . . .  is) Leggazdagabb búza 

magtárai a földnek Lszak-Amerik és 
hazánk.

Most, —„Épen midőn kalangyák
ban. fekszik még a gabona“ elmél
kedjünk a búza aratásról, magyaror- 
szág eme legfőbb kiviteli, — tehát 
mezőgazdasági termékéről.

Mindenekelőtt megállapítható az 
eddigi cséplési próbák eredményéből, 
hogy ama bizonyos „jó középtermé s“ 
elértnek mondható. A magdülés volt 
ez évben az egyetlen elemi kár a 
mi a hozamot itt - ott csökkentette, s 
igy helyben és a környéken panasz
ra nem volna ok.

Gazdasági lekötöttségünk dacára 
a külföldi termés kilátások, a kíná
lat és kereslet számbavétele mellett 
elég jó árkilátások is vannak, de a 
mezőgazdaság s igy a búzatermelés 
jövőjét, az időnként beálló elemi csá- 
pasoktól eltekintve, a mindinkább 
rosszabbodó munkás — viszonyok 
fenyegetik.

A munkás kérdés általában, de

a mi viszonyaink között a gazdasági 
munkás — kérdés az, a mi a nemzet- 
gazdászokat gondolkodóba ejti, és 
méltán aggaszthatja, mert a közmi- 
velödés terjedésével fogynak a valódi 
mezei munkások, azok a keveek 
pedig a kik még dolgozni akarnak, 
oly felcsigázott munkabéreket köve
telnek, hogy azok a gazdálkodás jö
vedelmezőségével nincsenek arány- 
ban, a munka és tőke ugyanis min- 

i den vállalkozásnál két egyenlő ténye- 
! ző. Egyik vagy, a másik hiányában 

lehetetlen a vállalkozás. A gépekkel 
a munkás-kéz teljesen nem pótol
ható, mert azok nem járhatnak 
maguktól, ahhoz is leéli munkás kéz.

Mire a demokratikus politikai 
irányzat az emberi társadalom külön
bözőségeit teljesen nivellálni fogja, 
addig már mindenki űr lesz és sen
ki sem fog dolgozni akarni, mert a 
munka nem az urnák, hanem a pa
rasztnak való.

A költő .szerint Mátyás mondta 
Gömörben: „lm dolgozott a munkás 
mi vigadánk urak. Ne válthatnék fel 
őket, hogy ők vigadjának?

A föld urak kemény rög s ki azt 
megmiveli, véres verejtéknek gyön
gyével öntözi.

Azért ha máskor irtok nem kell 
felednetek, az áldomásba szőni, hogy 
éljen népetek!! — de hiába, mert 
napjainkban a?/ aki már nehány kö
zéposztályt végzett, — az már nem 
fogja meg az eke zarvát.

Az a kor többé nem tér vissza, 
midőn Róma tömegesen szállította 
Itáliába a meghódított és légázott 
Pronincziákból a barbárokat“, 'akik 
azután mint rabszolgák végezték a 
szabad romái polgár birtokain a me
zei és egyéb munkákat, a középkor 
feudális és jobbágyi viszonyá t  Vég
leg letűnt és a múlté.

Hogy a demokratikus haladás 
és felvilágosodottság jelen korszaka 
hogy fogja megoldani a munkás kér
dést, hogy fogja elejét venni a mun
kás katasztrófának, azt csak áz isten 
tudhatja.

-за* wc—
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A stockholmi oiimpiász.
Eredeti ér'esité3.

Abban a pillanatban, amikor Ameri
ka egyik legmodernebb személyszállító 
gőzöse a Finnland skandináv partot ért, 
már el is dőlt a nemzetek küzdelme a 
stokholmi olimpiai tornán. Ez a hatalmas 
óceánjáró hajó hozta el ugyanis az Egye
sült Államok félelmes atléta gárdáját, hogy 
ellenállhatatlanul tarolja le a világbajnok
ságok oroslánszészét.

Érdekes és a megszivlelésre méltó a 
seregszemle a világ minden tájékáról ösz- 
szegyűlt atléták fölött.

Amerika a legszinesebb csoport. Egy 
csomó emberkolosszust küldött a vén Eu
rópába, diszkoszdobókat, akik negyvenöt 
méteren túl dobják a diszkoszt, óriásokat, 
akik tizenöt méterre is eldobják a nehéz 
vasglyót, rúdugrókat, akik a négy méter 
magasságtól sem riadnak vissza, magas- 
ugrókat, akik mintha boszorkánymesterek

volnának, olyan könnyűséggel ugorják 
meg a két me tért és végül futókat, г milye
neket még sohasem látott az ó- rilág. Ame
rika népségnek minden árnyalata képvi
selve van ebben a félvad, fektelen kedvű 
csapatban. Rézbőrű gentlemanok a félig 
kipusztult indián törzsekből, duzzadt ajkú, 
gyapjas hajú négerek, cow-boyok a vég
telen mezőségekről, szóval mindenki, aki és 
akit érdemesnek találtak arra, hogy a csil
lagos lobogóéit küzdjön. Nem is volt ver
senynap, hogy legalább kétszer ne röpült 
volna föl Amerika lobogója a győzelmi 
árbocra.

Mert ezért folyik a tülekedés, a vad 
hajsza Stockholmban. Fönt látni a nemzeti 
lobogót a Stadion ormán, ezért küzdenek 
elszánt erővel, fanatizmussal a versenyző 
atléták.

Milyen rettenetes, tragikuma a sors
nak, hogy a csöppnyi finn nemzet atléta
serege, noha Amerika után a legtöbb si
kere van, nem köszönheti egy-egy világra 
szóló sikere után a finn lobogót. Hat ver- ; 
senyben győzte le már finn atléta a világ ! 
legjobbjait és mindannyiszor az orosz ■ 
zászlót lobogtatta ntána büszkén a szél.

i Hiába zúgja körül az orosz lobogok vűny, 
i f's szilok, hiába tüntet ellen? a Stadio 1 

népe, az egész világ ellenére is kitüzeti 
az orosz diplomácia. Talán ez oko;?.aazt. 
hogy a Staidionban a finnek legi’okonszen- 
vesebbek. Üdvrivalgás köszöntötte őket, 
amikor a füivonulásnál az orosz zászló 
alatt megjelentek, zengett a hurra, mikor 
a finn tornászok szürke ruhába öltözött 
csapata föltűnt és a svéd király is szalu
tált a keményvágású finn fiúknak, Csodá
latos, hogy milyen szívós és edzett legény
séggel vonult föl Finnország az olimpiász- 
ra. Látszik, hogy a nemzetek nagy viada
lán tettekkel akarta demonstrálni létezését 
s ez sikerült is. Atlétikában egyedül a finn 
versenyzők tudták Amerika rohamát visz- 
szaverni.

Magyarország L ott küzd az olim- 
piász forgatagában. Labdarugó csapatát 
ugyan legyőzték a fubal 1 nagymesterei, az 
angolok, de azzal, hogy rövid egymásután 
elbánt a német és osztrák válogatott csa
pataival, jóvá tett mindent. Céllővőink is 
bebizonyították, hogy nem puszta szóbe
széd a magyar hadierény. Egy főiskolai 
diák ifj. Prokopp Sándor legyőzte céllu-



f l 6 7 tpAVQ7 k v  i iTíi7п*яt л  benbe hclycztc át. iskolákban való felvételt, sőt az elet-
LfSZiruvs у  g  fe Kinevezte egyben az ottani áll. ben is nem egynek teremtette meg

t a v o z a s a .  munkás gimnázium és az áll. iparos kilincselésével a kenyeret adó társa-
Valahányszor elér az ember éle- tanonciskola igazgatójává is. ^ S u s  eleién távozik Kevevá-

érdemeesg ésk ta n S g Í s í íy e T k o f l iS  szeptemberében kerillt id”  mint he- ráról hogy elfoglalja a bérces Erdély 
szapillanani a lefolyt életre. Mert jyetj*. Ä f m Ä ? 1
ama 'mondása^hogy legkevesebbet rendes tanárra neveztetett ki. 1908 János, brádi igazgató lesz. 
tanul az ember önmagától és legtöb- augusztus hóban ugyanezen intézet- Ez .me a palya.amelyeket

be! másoktól. És pedig azért, mivel nek igazgatójává kineveztetvén, ezen igazgató Kevevaran farad-
пптямпяк mindenki Kazincv-féle minőségben mostanáig működött itt. sagosan, ambícióval, sokszor súlyos 
J S E ?  S k u s a !  másnálC pedig Tagja volt a helybeli Vörös-Ke- küzdelmekben megfatett Rövid 6 
Kö l c s e y  éles, elfogulatlan és sok- reszt egyesületnek, pártoló tagja az ev*g ,Yo t ^  de dolgozott sokat. Azt 
szór kérlelhetetlen szemével birálgat. Amatőr-Egyletnek, választmányi tag- mondja az írás valahol: „Keveset élt. 

De ha ez a visszapillantás tanul- ja a Kevevárai Kaszinónak, a Huber- <* sokat.“ Mert rövid idő alatt
ságosabb az élet bármely fontosabb tus Vadász és vad védő egyesület- Is eh®t s.okatA f 111' Ezt.. t.ette. 9 SZ~
pontjánál; ha az ilyen visszapillan- nek, választmányi és iskolaszéki tagja is. Értve az elet alatt a
íásból jót, hasznosat meríthetünk, volt a kevevárai egyesületi polgári munkát, leven igazi értelemben elet,
úgy a magunk mint az egész társa- leányiskolának. Tagja továbbá a m. az ?r!°ko® munkásság. ̂ Mun-
dalom javára; ha az élet karakteres, történelmi és földrajzi társaságoknak, kalkodott, törtetett ieltele szorgosan 
súlyos küzdelmeire erőt és kitartást, Munkatárs i volt a Délmagyarországi most Nagyszeben a méltó jutalom, 
ambíciót és munkakedvet szűrhetünk Közlönynek és a Kevevárának. Irt ^  amasa kísérje.
le a magunk lankadó energiájának történelmi, földrajzi tárgyú, szépiro- “-------- ■
feltilzelésére, és jó kinetizálására; dalmi és társadalmi közleményeket. H Í R E K ,
akkor kétszeresen tanulságos az olyan Tartott fölolvasásokat és ünnepi be- .
visszapillantás, amikor valaki el ha- szédeket mindig magyaros lelkese- . ~  A£®v; 'stentisztelet. M a v a s á r -

gy j a  eddigi munkaterét. Mert mig déssel, fiatal tűzzel. Hazafias ünne- pólgáriafiúisko“ába^ma°gyarn y e l v ű
valaki köztünk él, köznapivá válik pékén mindig gyöngyörű ünnepélye- i s t e n t i s z t e l e t  l e s z ,  a m e ly e n  Wallrabenstein 
számunkra a mindent ellapositó meg- két rendezett vegyes ajkú növendő- Jakab m o n d  b e s z é d e t .  A  t a g o k  f e lh iv a t n a k ,  
szokás révén, de amint ez a valaki keivel. Magyaros érzést, férfiast ka- h o g y  m in é l  n a g y o b b  s a á jn b a n  j e le n j e n e k  

búcsút mond nekünk, akkor csak a raktert, keresztény rendületlen világ me£* r., . . .
távozó munkásságának javát érdé- felfogást vert bele növendékeibe , fiuitkofönáftz ó s  z t r о v s tк у Г  
mes és hasznos, humanisztikus es mindenkor. Szigorú, de jóságos ap- zsef i g a z g a t ó n a k  j e l e n l e g i  m in ő s é g b e n ,  
keresztény oldalát tekintjük és eb- ja, vezetője volt tanulóinak, nemcsak N a g y s z e b e n b e  t ö r t é n t  á t h e l y e z é s e  f o ly t á n  
bői tanulunk. az iskola szűkös falai között, hanem m e g ü r e s e d e t t  i g a z g a t ó i  á l lá s r a  a  v a l l .  é s

O s z t r o v s z k y  József, polg. fiú- : akkor is, amikot* ezek az iskola fa- k ö z o k t  m in i s z t e r  L á n g  J á n o s  b r a d i á ll. 

iskolánk igazgatóját, a kulturszminisz- Iáit elhagyták. Legtöbbnyire maga püg* yé  r f G y u k ^ ^ e m e s v á r i n e g y e  

tér jelenlegi minőségében, Nagysze- eszközölte ki számukra a felsőbb t a n f e l ü g y e l ő j é t  a  v a l lá s  é s  k ö z o k t a t á s ü g y i
——— — — ■ -  '  ------------ ------------------ ■ — ~ ----------- „ ■ —  • —  m in i s z t e r  ú r  f e n t n e v e z e t t  m in ő s é g é b e n
v é s b e n  d é la fr ik a  r e t t e g e t t  b ú r j a it  é s  A m e -  „Aspasia“ — a dicsőnek V e s z p r é m  m e g y é b e .
r ik a  s z i la j  c o w - b o y a i t .  P é ld á t la n  é s  n e m  Nevezem, V ö r ö s  J ó z s e f  p o lg .  í s k . h e ly e t t e s
r e m é l t  s ik e r e k  v o l t a k  e z e k  a z  o l im p iá s z  Én őt mélyen, halálosan t a n á r ,  s e g é d t a n á r r á  n e v e z t e t e t t  k i s  m in t
k e z d e t é n ,  d e  s a jn o s  n e m  v o l t  f o ly t a t á s u k .  Szeretem. i l y e n  p e d ig  a  t ú r k e v e i  á ll .  p . i s k o lá h o z
J ö t t e k  a z  a t lé t ik a i  v ia d a lo k ,  a  f u tá s ,  u g r á s  Titkcs, — tiltott, tájon — édes h e l y e z t e t e t t  á t.
s ú ly d o b á s ,  d i s z k o s z v e t é s  a  e z e k e n  e lv é r -  Érzelem, =  A  k i s  T e l i  V i l m o s .  R o u s s e a u  e l-
z e l t  a  m a g y a r  a t lé t ik a .  H iá b a  v á r tu k  itt -  Mindennapon ő miatta; — v é t ,  v i s s z a  a t e r m é s z e t h e z ,  s e n k i  s e m
h o n  e p e d v e  a  m a g y a r o k  d ia d a lo k a t ,  m in -  Vétkezem. k ö v e t i  a n n y ir a ,  h a b á r  ö n t u d a t la n u l  is ,  m in t
d e n r ő l  h o z o t t  h ir t  a  t á v ir ó ,  c s a k  ú g y  o n -  Mélyen titkolt, -  fájón -  édes a  d i» k s e r e g  a  v a k á c ió b a n .  L e g f ő k é p e n
tó t tá  a z  a m e r ik a i ,  s v é d  m e g  a  f in n  g y ő -  ‘ N agy vétkem ’ a k k o r ,  a m ik o r  p u s k a  á l l  r e n d e l k e z é s é r e ,
z e lm e k e t ,  e g y e d ü l  a  m a g y a r  s ik e r e k r ő l  Büntetésem ezért majdan; ’ A  m i k e v e v á r a i  d iá k ja in k  is  ö r ö k k é  a
h a l lg a to t t .  Elveszem.’ P o n y a v ic á n  t a lá lh a t ó k  p u s k á v a l  é s  c s ó n a k -

A n n á l  f é n n y e s e b b e n  s z e r e p e l t  a  m a - Még is mindennapon újra k a i,  l ö v ö ld ö z n e k  é s  e v e z n e k .  C s ü tö r tö k ö n
g y á r  t o r n á s z c s a p a t .  L e g y ő z t e  a  n é m e t  m e g  Vétkezem. i g e n  n e m e s  v a d r a  ta lá l ta k .  K e r t j é b e n  s z e d -
a z  a n g o l  c s a p a to t  é s  O la s z o r s z á g  m ö g ö t t  A vétkem az átkos tiltott t e  a  t o k o t ,  v a g y  u b o r k á t  e g y  h e l y o e h
a  m á s o d ik  le t t .  B a j n o k s á g o t  v iv t a k  k i m é g  Szerelem. k e r t é s z ,  s ú ly p o n t j á v a l  e p e n  a  c s ó n a k  f e lé

a  m a g y a r  k a r d p e n g é k  is , d e  e z z e l  m á r  A templomba is eljárok V al*a "
k ö r ü lb e lü l  v é g e  i s  a  s ik e r e in k  f e l s o r o lá s é -  Szüntelen- w !..,n e f^ ^ lá b ú n a k  n é z t é k  e  d iá k ja in k  a fe -
n a k . Gyärfäs Viktor. -  „Uram bocsásd meg nekeni a -  le jü k  f o r d u ló  h o g y  is  h í v j á k “ - o t ,  d e  h o g y

* jó  c é lp o n t n a k  g o n d o l t a k ,  a z  m á r  s z e n t
---------------------------------------------------------------------------------  \  'л л 1 _  N a w  vétkem ig a z .  A z  e g y ik  d iá k  o d a c é l z o t t  s  m in t

У  ,  r  J s< g0< ’ <lv  m*f T e l i  V i lm o s  f iá n a k  f e j é r ő l  a z  a lm á t ,  é p e n
Vezekles. g ® f n o ly a n  h a j s z á ln y i  b iz t o s á g g a l  t a lá l ta  m e gA bűnöm az atkos tiltott „ a i a u  „ и л  i i •• и  i . . t л  л '

Irta: Pribia Ödön. Szerelem ® Ó'ak P .  uborka kozott teltuno, de alma-
nal mégis valamivel nagyobb valamit. 

„Vé kém, — én vétkem, én igen Szánom bánom a bűnömet Fölugrott a kertész s megugrott a diák.
Nagy vétkem.** Meggyónem; A k i e  m e g ír ta k  v a ló s á g á b a n  k é t e lk e d ik

Ezért üdvözségemet is, S tán boldog is leszek én majd d r . M  о  h  i 1 о  e z r e d o r v o s  t a n ú s á g o t  t e h e t
Elvesztem. Egykoron. e z e n  R o s s e a u  f é l e  t e r m é s z e t i  t ö r t é n e t  ig a z

Megfogadtam, hogy többé nem — De e kelyhet vedd el tőlem ; v o l tá r ó l .  H is z e n  ő  s z e d t e  k i a z  e lta lá l t
Szeretem; Istenem p e r i f é r iá b ó l  a  s ő r é t e k e t .

A vétkem az átkos, tiltott A vétkem az — átkos tiltott —  S o r o z á s .  F i g y e lm e z t e t j ü k  a z  1891
Szerelem. Szerelem. b e n  s z ü l e t e t t  ú j a in k a t ,  h o g y  a  s o r o z á s o k

к

2. oldal._______________  „ K E V E V Á R A “ ________ ____________________ 1912, julius 28.



Í 6 ?gU'fogn ê  h e f y e ^ g e r e l ^ e t é s ^ i r k o z á "  , é k e k  é s  а п Уа Кок Ь 01-
KI égi nJózsef, járási orvos, elnök pedig Ku- ik "helyetП м Е к Н  Kivátó
bml T h  csibész V ü u n á b a n rgNemSi 7 ke m®gunknak: Az olympiád részleteiről jelen Városi villamtelep szerelési irodája.
, ilt Г Ж Л г Я Я Х З ь Ь  S t n  1 SZám0,Unk be réSZ- - =  M^yarok letelepmése kévévé-IU, f о in-лг Ыулплг L n i j e  icicbtsDDen. rán. Mint értesülünk 80 magyar csalad
ne  ̂ Ataihoü-vgyeírv kicsit alákerüljön ő t h  ̂ i a wRégÍU^ \?zi. ^ tre* R 0  s e n' szándékozik itt állandóan letelepüteni.
meine, Ъпйятя! wv, a vL th a l  főhadnagy a csütörtöki nap folya- Ebbéli kérésüket már elő is terjesztették
Duna eng , .  . , „ ’ ,, e,m katonaságával hidat vert a „Régius“ a község elöljáróságának. A letelepülők
egy olyan csibesziol, aki csnkeket fogvan fele szigetre. így hát végre csónaknélkül a villamgyár és kaszárnya közötti u. n. 
árulgatja azo a . , elérhetünk az általános fürdőző helyre. Utrina területet kérték e célra átengedni.

Miután Szerbiában olcsóbb a barom- A híd erőssége felöl a főhadnagy biztosítja Kiváncsiak vagyunk, hogy a község érde- 
fivilag, mint í e magyar ta ajon, a közönséget, mert állitólag anyós súly mes képviselőtetülete a magyarok ezen
sokan e csibear kulonbozeten keresik meg átlagával próbálta ki a hid cohézionális kérelmével szemben milyen álláspontra fog 
mindennapi kenyerüket. Szobán forgo, energiáját. helyezkedni,
ily nemes értelemben vett csibész is, a — Villámcsapások. Pénteken f. hó
múlt héten összefogván csibéit átrándult, 26-án este 9 órakor egy rettenetes ziva- S z e r k e s z t ő i  Ü z e n e t e k ,
azaz hogy csak akart atrandulm hozzánk, far vonult el Kevevára felett. Villamos
hogy megvegye a különbözetet a magyar mendörgés egymást kötték és olyan po- Idealista. Legyen nyudodt, az
és szerb csibék között — de a sors for- köli zenét csaptak, hogy még a legközö- öreg úr már csak elméletben és papiron 
gandó kereke át hajózási akarata közben nyösebb embereket elfogta a félelem. A követi el vétkeit. Bár tagadhatatlan, hogy 
előbb a Duna ringó hullámaiban meg községben több helyen csapot le a villám szeretne még vétkezni, de azokért a vét- 
kellett fürödnie. A csirke fogó ketrec és még a temloinokat sem kimélte meg. kékért már elkárhozni nem fog. A mult- 
ugyanis gyanúsan lévén elhelyezve a Behr A gör. kel. román templomba 2  szer egy- ért már vezekelt.
hajó dereglyéjén, olyan fizikai lendület másután, a róm. kath. temlomba pedig Házi úr. Ön panaszolja, hogy
kezdett mutatni, mintha a Dunába szeret- egyszer csapot le, de mindkét helyen a újonnan épitett kerítését inkógnitájukra 
ne lendülni. A csirke különbözetet szivén villámhárító megtelte kötelességét. Balián vigyázó tettesek, az esti órákban ismétel- 
hordó csibész meg akarta menteni csibéit. N. házát szintén felkereste egy villám, de fen megrongálják s azt velük szemben 
A továbbsikló motorosról hát átugrott a kárt alig okozott. megőrizni nem tudja,
dereglyére, de csak egy kis különbözettél, д  „Sziam“ agyonlovéséről sokat ir- Kéri en e  vonatkozó jogtanácsunkat,
amennyiben épen a két csónak közé pottyant, tak a lapok, azonban az állatkert igazga- £  dolog egyszerű.
Fulladozni kezdett a szegény buzgó csibész, tósága csak akkor fog ebben határozni, Perelje be okét kentesert.
Valahogy aztán kimentették evezőrudak ha ennek szüksége feltétlenül bekövetkezik. r
segélyével, életre dörzsölték. így járt a Most a „Sziam“ ismét nyugodtabban visel- V o n a to k  in d u lá sa  e s  é r k e z é s e  a 
csibész a Dunában, aki szebbik nevén kedik, mert fogfájása megszűnt és vízzel k e v e v á r a i p á ly a u d v a ro n ,
csirkekereskedőnek tituláltatik, ami egyéb- öblögeti minden nap reggel a száját. A
ként kiadós foglalkozás, eltekintve az vizet a medencéből orrmányába szívja és Érvényes 1912 május 1-től.
ilyen esetleges nem várt csirkementési azután nyitott szájába fecsenti. Vesebaja Indulás- ______ Érkezik*
fürdőzésektől. azonban még nem múlt el és gyógyítani

=  Mulatság. A kevevámi gör- kel- sem lehet, mert nem közeledhetik Verscczre.___ Verseczről.
szerb egyházi dalárda f. hó 26 -án este senki sem a hatalmas állathoz életveszély 5601 sz. személyv. reg. 4*28 5602 sz. szem v. d. u. 1250
a Central szállodában műsoros mulatságot nélkül. A „Sziam“ mindamellett sokat ~--------  . .-------- —  “-----— /, .---- " ..
rendezett, melynek során Haviasz. „Ott i^kal udvarában es eleg vígnak latszik, .. b e.-n
ott“ czimű férfikara, Marinkovics III egy- viselkedése szerint. Ha a közönség közül Te^ ira”„d. Temesvárt Г 605
veieg vegyeskara es „A szerelmes level néha valaki bős ?zantatja, akkor homokot _________ !_____________________ ________
czimű Trifkovics - féle 1 felvonásos szín- szed föl a földről ormányával és hirtele- 5611 sz. vegyesv.d. u. P35 5612 sz. vegyesv. este 10°-* 
darab lett bemutatva. Úgy az énekkar, nül rászéija az illetőre, aki megérdemli p.mcs0V1,ra érk. este 9-22 Kincsovnról ind. d.u.4-48 
mint a műkedvelő színészek a legpreci- a büntetést. Verseczre „ d. u. 5-25 Versec/.r61 „ „ 610
zebben oldották meg feladataikat, S sok — Srucok szaporodása az állatkert- Temesvárra,, este 825 Temesvárról,, d. e IIй2 230
tapsot arattak. A műsort tánc követte Len(J! Acj0]f dr.-nak régi terve, hogy -----------------------------------------------------------
mely a legvigabb hangulatban a reggeli különböző forróvidéki Jállatokat nálunk п л _Ья{л „ n .lm in
órákig tartott. szaporítással tenyésztessen és esetleg UOZliajO já ra to k  a  Ltunan.

— A villanyos vezetek felállítása, kereskedésbe bocsáson, ugylátszik meg fog Magy. kir. folyam -é s  tengerhajózási társ.
A villanygyár építése mar annyira előre- val<5sulni; mert a strucokkal folytatott málu 4
haladott stádiumban van, hogy a gyár kísérletek sikerrel kecsegtetnek, amennyi- y
mérnöke már a vezeték tartó póznák fel- ^en egy р,'г afrikai strucc számos tojást reggel este
állításához is hozzálátott. A vasúti álló- adott °s ezektít most keltetik. Most déla- Minden 4*00 I i. Zimony é. T i0*30 Minden
mástól a községházáig már ott feküsznek merik-ai nandu - struccal kísérleteznek ha- vasárnap 5'9° Belgrad 9 45 hétfő
a póznák az úttesten és a napokban son]óképen. Ezek a kisebbek és vadászati Ödd és SzemTndria 615 csUtörtök
beásatásukhoz is hozzáfognak. ezéiokra alkalmasak. péntek 7-4(Ué. Kevevára í. 5-45 és szombat

=  Nyilvános köszönet. A keyevarai _  ,aIÓ és utazö közönség fi- ------- ;------ „ . . . . . .  . ,-------— -------
Amatör Egylet ezúton is köszönetét mond ,mébe Kész n5i hhlzok, utikabátok, d- e- 9 4 5  e- Bazlas •• d- ll- 2 4 5
mindazon uraknak, akik .Д  football palya füTrd;;kosztümök. finom női fehérnemüek, j d. u. 3'10 é. Orsóvá i. reg. 6*00
rendezése és felépítése körül segédkeztek. | id| d(-ik óriási választékban és legele- K- = d . . . , , .2 4  ü.0 5
Így első sorban itj. Pintér Sándor, Szav- kivitelben Heves és Dornhelm Baztastol t dúl a vonat teggel d 2d 8  25,
kovics, Budimlics, Bella, Angyelkov g“ né, kaphatók Temesvár-Belváros az uj d. u. 12 22 es 4 28 I emesvar fele.
Burghardt, és a kitűnő tacsbironak t ö z d e p a ,ot9  mellett. (Telefon 883.)
Deutsch Árminnak. . A cs. és kir. első Duna - gözhajózási

=  Athletikai verseny Homokoson. Értesítés. társaság hajója i n d ul Szemendriából— Bá-
A H. I C. vasárnap f. hd ̂ 'khófvánvos! Tisztelettel tudomására hozzuk Ke- ziás (Orsóvá) felé minden hétfő, szerda,
versenyt rendezet , a homokbalvanyos vevára n.é. közönségének, hogy a házak csütörtök és szombat reggel 7'?5.
utf m^  ea ]f? °  R® yX n' \ r T r  ered üzletek stb. villamos belső berendezését Szemendriából — Belgrad (Zimony) fe-
ertesUlünk - jól sikerült es az élért ere megkezdtük. Célunk a n. é. közönséget fé minden kedd, szerda, péntek és vasár-
meny=  M aiyar-yö/.elm ek az olympiádon olcsó árak mellett pontos és szakszerűen nap este 6  05.
A Stockholmban megtartott olympiai készített vi aa â?SSeíe”s febfílágositásokkaí A szerb hajó indul Szemendriából
versenyeken Magyarország is résztvett es irodánk Balián A féle házban Dubrovica felé mindennap d. e. lOórakor.
28 nemzet közül a 7 - ik helyen végzett, szerelési irodánk Ballan A fele hazban Szemendriából-B e lg r a d  felé minden
3 yilágbajnokságotvBtöukhazmM egpe^g k eszsegg^ ,. raktárt tartunk a nap d. u. 1 (vasár-s ünnepnap d. u. 4.)
a 2 0 0  m. czellovesbe }  ^ezenkívül legjobb kiviteli csillárokból és a villamos oiakor. _____vívásban Fuchs révén egyet, ezeuRivui „J . . .  й„в7Р„ készii-
megnyertük a csapatvivás bajnokságát, berendezésekhez szükséges összes keszü

július 2X_______ _ ___ „KE VEV Ä R A“______________________________ 8. oldal. j



5 3 4 1 /9 1 2  t lk v i  s z á m . 9 . V e v ő  k ö t e l e s  a z  e la d o t t  in g a t la n t  k i á l t a l  m e g t e k in t h e t ő k .
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()1 S-ának alkalmazásával a 1892 évi XXVII. 
t ez. 3§ban meghatározóit czélokra for
dítandó 15 nap alatt és végrehajtás terhe,

I  mellett fizetendő behajthatlanság esetét 
ben a btkv. 53 § a értelmében 2 nap- 
fogházra átváltoztatandó 20 kor. pénzbün
tetésre Ítéltetik.

Vádlóit köteles eddig felmerült 1 kor. 
a mai tárgyalás során megállapított 1 kor. 
valamint az ezentúl felmerülendő bűnügyi 
költséget 15 nap alatt az 1890 évi ХЫИ. 
t. ez. 9 § ában meghatározott végrehajtás 
terhe mellett az államkincstárnak meg
téríteni — ezen költségek, azonban egye
lőre behajthatta noknak nyilváníttatnak, 
valamint Márgán Lázár, Stojkov Pál s 
Kollárszky Iliának 3 — 3 kor. tanudijat, 
végül Pancsevacz Andrásnak 40 kor. költ
séget és megfizetni.

Köteles vádlott az ítélet jogerőre 
emelkedés után a „Kevevára“ czimű heti 
lapban saját költségen közzététetni.
Dr. Franki Sándor ügyvéd dija 40 korona. 
Dr. Bogdanov Vazul ügyvéd dija 30 kor. 
saját felénél szemben megállapiltatik.

A büntetés végrehajtása a Bp. 1 § -a 
alapján 3 évi időtartamra felfüggesztik.

I n d o k o k :
Magánvádlónak a rendelkező részben 

körülirt panaszát, Vlaskovics Jócza, Atha- 
naczkovics György, Szebler Sámuel, s 
Jancsa Koszta, meg Margán Lázár, Stoj
kov Pál s Koliárszki Ilia tanuk is bizoryit- 
ván, az idézés daczára meg nem jelent 
vádlottat a becsületsértés vétségében 
bűnösnek kimondani s tekintettel a válasz
tási küzdelemtől ingerült kedély állapotá
ra mint enyhítő rész szerint büntetni, s a 
költségek fizetésére kötelezni kelleit.

Miután pedig figyelembe véve intel- 
ligentiáját javulása alaposan remélhető, 
a kiszabott büntetés végrehajtása felfüggesz- 
tendőnek találtatott.

Kevevára 1912 évi január hó 15-én.
Kapp János s. k. kirjárásbiró.

A kiadmány hiteléül: 
Steinwasser Ernő, jbirósági irodatiszt.

727/1. 912 B.

Ö felsége a király nevében!
A fehértemplomi kir. törvényszék j 

mint felebbviteli bíróság a becsületsértés 
vétsége miatt Dr. ívacskovics Illés deliblá- 
ti lakos ellen folyamatba tett bűnügyet, 
melyben a kevevárai kir. járásbíróság 1912 
évi január hó 15-én 1911 В 855 4 sz. a. 
ítéletet hozott, a vádlóit részéről elítéltetne 
miatt használt felebezés folytán 1912 évi j 
márc. hó 22-én tartott nyilvános felebbviteli 
tárgyaláson, melyben Popescu Traján kir. 
Héió táblái biro, mint elnök, Michalovicz 
Gábor és Kinaszevich Béla kir. törvény
széki bírák vettek részt a vád képvisele
tében I)r. Koinlós Jenő ügyvéd, mint Dr. 
Franki Sándor ügyvéd helyettese járt el, 
viszont a vádlottat Dr. Putnik János ügy
véd mint Dr. Bogdanov Vasza ügyvéd 
helyettese képviselte a jegyzőkönyvet pedig 
Dr. Bonis György kir. törvényszéki jegyző 
vezette a vád s védelem meghallgatása 
után vizsgálat alá vevén következőleg

í t é l t :
A kir. járásbíróságnak ítéletét azzal 

a részbeni változtatással, hogy vádlottat 
az eddig felmerült 2 kor. tolmácsdijnak a 
fizetése aló felmenti s a felmerült 2 kor.

tolmács dijat arra való tekintettel, hogy 
a tolmács díj azon bűnügyi költség közé 
taitozik, mely mindenkor a m. kir. kincs
tár által viselendő a m. kir. államkincstár 
terhere állapítja meg, valamint azzal a 
^ész itésse l, hogy vádlott köteles a Bp. 
480 §. alapján a magánvádló részére meg
ítélt költséget, valamint a tanúk részére 
megállapított tanúdijakat 15 nap alatt és 
végrehajtás terhe mellett fizetni,-egyebek
ben indokainál fogva helybenhagyja.

Es Dr. ívacskovics Illés vádlottat a 
Bp. 480 § alapján még arra kötelezi, hogy 
Pancsevácz Andrea magánvádlónak feleb- 
byiteli tárgyalási költség cimén 10 koro
nát 15 nap alatt végrehajtás terhe mellett 
megfizessen.

Egyszersmind a Bp. 485 § alapján a 
Dr. Franki Sándor ügyvédnek felebbviteli 
tárgyalási diját a magánvádló ellenében 
10 koronában, Dr. Bogdanov Vásza ügy
védet pedig a vádlott ellenében szintén 
10 koronában állapítja meg.

Fehértemplom 1912 évi március hó 
22 - én Popescu Traján s k. t. elnök Ki- 
naszevics Béla s к előadó.

A kiadmány hiteléül:
P. H. Beneduk s. k. kezelő.

Ezen II. b. ítélet fcinagánvádló s vádlot
tal közöltetni rendeltetik.

Kevevára 1912. junlus hó 4- én.
Kapp s. k. kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül : 
Steinwasser Ernő, jbirósági irodatiszt.

5343/912 tlkvi szám.

Á rv e ré s i Ííird e tm é n y  és fe lté te le k !
A kevevárai kir. járásbíróság, mint 

tlkvi hatóság Dr. Franki Pőndor kevevárai 
ügyvéd által képviselt ^zapundzsia István 
mint kiskorú Szapundzsia Dobra gyámja 
javára kiskorú Miíiíyev Péter, Szilárd és 
Danicza ( képv. Miütyev Ist ván gyám által) 
homokbálványosi lauós végrehajtást szen
vedetlek ellen 168 kor. 90 fillér eddig 
ezúttal 18 kcr. 30 fill - ben megállapított 
valamint a még felmerülendő költségek 
nemkülömben a csatlakozás kimondásává, 
a homokbálványosi 1265 sz. betétben föl
vett fenti 94/96 lés . juíaléiQias: Milityev 
Istvánt illetett 48/96 rész jutalékra Harich 
Péter hoinokbálványosi lakos javára 200 
korona tőke ennek 1905 évi október hó 
1-től járó 6 % ’ os kamata és 38 kor. 
10 fillér költség Theodorovics Vazul keve
várai lakos javára 80 kor. 80  ̂ fül. tőke 
ennek 1909 évi márczius hó 21 - tő1 járó 5% 
kamata és 26 kor. költség: Délmagyaror
szági gazdasági bank r. t. javára 2500 
korona tőke ennek 1909 évi november hó 
15-től járó 8 % " os kamata és 189 kor. 
72 fill, költség: Szeberényi Jenő delibláti 
lakos javára 42 kor. 60 fill, költség. a 
hoinokbálványosi 1265 sz. betétben felvett 
94 96 - od rész jutaléknak 36/96 részére 
valamint, - a hoinokbálványosi 3577 sziim 
betétben felvett 10 96 rész és a hoinok- 
bálványosi 3599 sz. betétben felvett 34/96 
od rész jutalékra Dr. Abonyi Henrik javá
ra 113 kor. 75 fül. tőke ennek 1911 évi 
január hó 30-tól járó 5%-os kamata és 
65 kor. 50 fül. költség, a homokbálványo- 
si 1265 sz. betétben felvett 94/96 rész 
jutaléknak 44/96 részre valamint a 3577 
sz. betétben felvett 10/96 és 3599 sz. 
betétben felvett 34/96 - od rész jutalék

ra kiskorú Szapundzsia Dobra javára 76 
kor. 60 fül. költség,—továbbá a homok - 
bálványosi 1265 sz. betétben felvett 94/99 
részre és a 3577 sz. betétben felvett 10/96 
rész jutalékra Klein Dániel homokbálvá- 
nyosi lakos javára 83 kor 20 fül. költség, 
és végül a hoinokbálványosi 1265 sz. be
tétben felvett 94/96 - od a 3577 sz. betét
ben felvett 10/96 és a 3599 sz. betétben 
felvett 34/96 rész jutalékra Dr. Abonyi 
Henrik javára 109 kor. 30 fill, tőke ennek 
1911 évi október hó 21 - tel járó 5°/e-os 
kamata és 53 kor. 20 fill, költség kielégí
tése végett az 1881 évi LX. t. ez. 144 és 
146 §§ - ai alapján az alább körülirt ingat
lanokra az árverést elrendeli s annak fel
tételeit a következőkben teszi közzé :

1. Árverés alá bocsájtatnak a fehér- 
templomi kir. törvényszék területén fekvő 
Homokbálványos község 1265. 3577 és 
3599 sz. betétben foglalt következő ingat
lanok :

I. a homokbálványosi 1265 sz. betét
ben felvett:
A 7129/1 hrsz. Szántó a Velika bara dű
lőben 1 h. 1491 nsz - öl 94/96 rfezre 356 
kor. 44 fillér becsárban.

II. a homokbálványosi 3577 bsz be
tétben felvett:
A t i - 5142/1 hrsz* nádas 1 hold416 n.-öl 
5143 hrsz. Kert 1083 n.-öl 5144 hrsz. Szántó 
897 n.-öl 5145 hrsz. Árok 11,6 n.-öl és 
5146 hrsz. szántó 2 h. 981 n.-öl a Kod 
deliblátzkog puta dűlőben 10/96 része 65 
kor. 42 fill, becsárban.

III. a homokbálványosi 3599 szám 
betétben felvett.
A I. 346 hrsz. kert a bel!elekben 360 n. 
öl és 347 hrsz. Ház 257 ö. i. a. udvarral 
a bel telekben 468 n.-öl 134/96 része 452 
kor. 21 fill, becsárban.

2. Ezen nyilvános árverés Homokbálv. 
községházánál 1912 évi szeptemb. hó 14. 
napjának d. e. 9 órakor fog megtartatni 
jelen árverési feltételek mellet!, melyek 
úgy a tlkvi. hivatalban mi at Homokbálv. 
községházánál a hivatalos órak alatt bárki 
által megtekinhetők.

3. A kikiáltási ár a becsár.
4. Ezen nyilvános árverésen a fenti 

íngatlanoka kikiáltási áron alul is elfognak 
adatni, azonban kíkiáltásiár kétharmadánál 
alacsonyabb áron nem fognak eladatni.

5. Árverezni szándékozók tartoznak 
! az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben

vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezeihez letenni.

6. A legtöbbet Ígérő illetve vevő 
köteles nyomban a bánatpénzt az általa 
ígért ár megfelelő 10%-ra kiegészíteni, ha 
eme kötelezettségének eleget nem tesz, 
ígérete figyelmen kívül hagyásával és ki
zárásával az árverés nyomban folytatódik.

7. Vevő köteles a vételárat két egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számított 15 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá- 
mitott 45 nap alatt műiden egyes vételári 
részlet után az áiverés napjától járó 
5°,, kamatokkal együtt a kevevárai kir. 
adóhivatalnál lefizetni.

8. Vevő köteles az eladott ingatlant 
terhelő és az árverés napjától esedékes 
adókat és illetékeket viselni és az ingat
lan birtokába az árverés jogerőre emel
kedésekor lép.

Kevevárán, 1912. évi jun. hó 23-án
Hajdú s. k., kir. albiró.

A kiadmány hiteléül:
Adamovics, kir. telekkönvwezető h.
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5418/912 tlkv. szám

Árverési hirdetményi kivonat.
A kevevárai kir. jbiróság mint tlkvi. 

hatóság dr. Gräber László pancsovai ügy
véd által képviselt Bach Mór pancsovai 
lakos javára Guczul Torna delibláti lakos 
végrehajtást szenvedett ellen 96 kor 42 f. 
tőke ennek 1911 évi junius hó 8 napjától 
5°/0 kamata 62 kor. 20 f. eddig megálla
pított vlainint a még felmerülendő költsé
gek nem különben a csatlakozás kimon
dásával Surjusz Ignác csákovai lakos ja
vára 431 kor. 81 f. tőke ennek 1908 évi 
augusztus hó 12-től járó 5% - os kamata 
68 kor. 70 f. költség Petrovics Jocza de- 
libjáti lakos jevára 25 kor. 60 f. költség; 
Dr. Ungár Adolf temesvári ügyvéd javá
ra hátr. 29 kor. 75 f. tőke és 19 kor. 50 
f. költség; Janics Mihály kevevárai lakos 
javára 163 kor. 28 f. tőke ennek 1910 ok
tóber hó 24-től járó 5% kamata és 64 k. 
90 fill, költség; Adler Vilmos és Fiai ver
sed cég javára 300 kor. tők ennek 1910 
évi december hó tói járó 6% kamata 8 k. 
16 f. óvási Va % váltódij és 76 kor. 20 f. 
költség; özv. Kiss Károlyné u. m kiskorú 
Jenő és János gyámja javára 199 k. 70 f. 
tőke ennek 1910 évi áp rilis hó tol járó 
5°/0 és 54 kor. 90 költség; Brock Illés ja
vára 296 kor. 47. f. tőke ennek 1911 évi 
március hó 18-tól járó 5% kama'a és 213 
kor. 56 f. költség; Paull János kevevárai 
lakos javára 457 kor. tőke ennek 1911 
évi évi október 11-től 5% kamata 41 kor 
70 f. költség; Schwartz testvérek temes
vári cég javára 71 kor. 66 f. tőke e in á t 
1911 évi augusztus hó 1-töl járó 5% ka
mata és 23 kor. 10 f. költség; Behr Hugó 
kevevárai lakos javára 968 kor. 37 fillér 
tőke ennek 1911 évi október 26-tól járó 
6% kamata és 14 kor. 20 fill, költség; 
kielégítése végett az 1881 évi LX. t. ez. 
144 és 146 §-ai alapján az alább körülírt 
ingatlanokra az árverést elrendeli s annak 
feltételeit a következőkben teszi közzé.

I. Árverés alá bocsájtatnak a fehér
templomi kir. törvényszék területén fekvő 
Deliblát község V/118 V/494 IV/506 VI/73 
és VII/323 a betétben foglalt következő 
ingatlanok.

1. a delibláti V/118 lapsz. telkvben 
felvett.
hrsz. nélküli 106 Haus Nr. 406 Haus Nr. 
205 Haus Nr. Kert a hat 400 n.-öl kert 
36 kor. becsárban.

II. a delibláti V/494 VII/445 lapszám 
tlkvben felvett.
372 hrsz. Obstgarten 135 36 Rét hat 1 h. 
800 n.-öl I. o. szántó 403 kor. becsárban.

III. a delibláti VI/ 73 VII/456 lapsz. 
tlkvben felvett.
110 hrsz. 80 62 124 Hudv. hat 1 hold 
800 n.-öl И oszt. szántó 464 kor. becsárb. 
110 hrsz. 80 62 124 Hutw. hat 1 hold 
800 n.-öl II oszt szántó 403 k. becsárban.

IV. a deliblát VII/323 VII/457 lapsz. 
tlkvben felvett.
529 hrsz. Ackerfeld 528 530 hat 632 n.-öl 
kert 48 kor. becsárban.

II. delibláti IV/506 VII/662 lapszám 
tlkvben felvett.
21 hrsz. 213 98 33 143 hat 1 hold 400 
n.-öl III. oszt. szántó lU része 33 korona 
becsárban.

504 hrsz. 504 507 Ried 500-505 hat 
400 n.-öl kert 7* része 9 kor. becsárban.

2. Ezen nyilvános árverés Del i bl á t  
községházánál 1912 évi auguszt. hó 12. 
napjának d. e. 9 órakor fog megtartatni

jelen árverési feltételek mellett, melyek 
úgy a tlkvi. hivatalban mint Deliblát 
községházánál a hivatalos órak alatt bárki 
által megtekinhetők.

3. Á kikiáltási ár a becsár.
4. Ezen nyilvános árverésen a fenti 

íngatlanoka kikiáltási áron alul is elfognak 
adatni, azonban kíkiáltásiár kétharmadánál 
alacsonyabb áron nem fognak eladatni.

5. Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezeihez letenni.

6. A legtöbbet Ígérő illetve vevő 
köteles nyomban a bánatpénzt az általa 
ígért ár megfelelő 10%-ra kiegészíteni, ha 
eme kötelezettségének eleget nem tesz, 
ígérete figyelmen kiviil hagyásával és ki
zárásával az árverés nyomban folyt* tó lik.

7. Vevő köteles a vételárat két egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számított 15 nap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól szá
mított 45 nap alatt minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától járó 
5% kamatokkal együtt a kevevárai kir. 
adóhivatalnál lefizetni.

8. Vevő köteles az eladott ingatlant 
terhelő és az árverés napjától esedékes 
adókat és illetékeket viselni és az ingat
lan birtokába az árverés jogerőre emel
kedésekor lép.

Kevevárán, 1912. évi jun. hó 26-án
Hajdú s. k., kir. albiró.

A kiadmány hiteléül:
Adamovics, kir. telekkünvvvezető h.
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Janics Mihály
szállodájában

kizárólag csak a világhírű

Pilseni sör
méretik ki poharanként 20 f i l l é r  

ár mellett.

Esténként cigányzenekar hangversenyez.
|ö] |ö] | d] |ö] [ö] [ d)[ö] [ö][5]Iő] [ ö](ö](5]

•  • • © • • • •  „Varázsfuvola“
Bárki egy óta alatt 
megtanulhat rajta jál- 
s ani. A „Varázsfuvo
la“ rendkívül kellemes 
20 acél trombita hang
gal és 4 erős bőgővel 
van ellátva. Díszes ki
vitelben, kottafüzettel, 
dalokkal, tokkal aján

dékkal együtt 
csak 4 korona.

Csakis W á g n e r  „ H a n g 
s z e r  K i r á l y  országszer
te elismert legolcsóbb nang- 
Bzc •; ruházában kapható H u 
(I а р е н  t, J ó z s e f - k ö r u t  
15 — Gyorsjavító m űhely.— 

Kórjen fényképes hangszer, 
árjegyzéket

A szalonban és a gyerrnekszobában min
denütt ott legyen, mert kicsinyt és na
gyot, fiatalt és öreget, szegonyt vagy 
gazdagot egyaránt m e s ó  ;en szó rak ózta. 

: Mindenütt kap mtó. :

Ä R A  1 KORONA.
Gyártja: a „ C s e r é p g y á r “  R , - T „  K i s m á n y á r i .

Minden nagyobb városban állandó bizományi 
raktárt óhajtván fenntartani, e célra óvadék- 
: 1 é tes és agilis képviselőket keresünk. :

=  Budapesti raktár telefonszáma 170-08. ------

Badacsonyvidéki
finom hegyi borokat külcsönhordóban, 
szőlőoltványokat, szőlővesszőket a balaton- 
melléki legjobban bevált fajokból a legjobb 
minőségben, anyagi felelősség mellett szállit

B a l o g h  G y u l a
szőlőgazdasága
Balatonhegye.
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Könyvkötői műhelyemben
mindenféle e szakmába vágó 
munkálatok a l e g n a g y o b b  
szakértelemmel elkészíttetnk.e

Oberläuter Róbertné.

H ir d e t é s e k e t
kedvező feltételek mellett elfogad

az Oberläuter-féle könyvnyomdában
Nyomatott Oberläuter-féle könyvnyomdában, Kevevára.


